4. DANCING SHOES/ JAKBY MEN’I CHEREVYKY

Taras Shevchenko

AKOM MeHi YepeBUKH,
Jakby men’i cherevyky,
If | had ankle boots,
To niwna 6 A Ha MY3UKMU,
To pishla b ja na muzyky,
Then go would I to the musicians,
fopeHbKO ™M  MOE!
Horen'ko ty moje!
O grief you my!
(you are my grief)
fopeHbKo Moe!
Horen'ko moje!
O grief my!
(my grief)
YepesBuKis Hemae;
Cherevykiv nemaje;
Ankle boots | have none;
A My3MKa rpae, rpae,
A muzyka hraje, hraje,
But the musician plays, plays,
Kanto 3aBAQAE,
Zhalju zavdaje,
Regret he inflicts,
*anto 3aBgae!
Zhalju zavdaje!
Regret it inflicts!
on, niny A 6oca nonem,
0j, pidu ja bosa polem,
Oh, will go | barefoot  through the field,



JloneHbKo mos! Aonto,
Dolen'ko ty moja! dolju,
O destiny you my! destiny,
JoneHbKo mos!
Dolen'ko moja!
O destiny my!
FnAHb Ha MeHe, 4yopHObpusy,
Hljan' na mene, chornobryvu,
Look upon me, the black-browed girl,

Mos aone HenpasAauBa,

Moja dole nepravdyva,
O my destiny untrue,
bestanaHHasn!
Beztalannaja!
Ill-fated!
besTanaHHa Al
Beztalanna jal
Il-fated am 1!
[JisyaTouka Ha My3MKax
D’ivchatochka na muzykakh
Girls go to the musicians
Yy YepPBOHMUX yepeBUKax —
U chervonykh cherevykakh —
In red ankle boots —

A CBITOM  HYOXKY.
Ja svitom  nuzdhu.

Yet| through the world plod.



bes PO3KOLUi,
Bez rozkoshi,
Without luxury,
3Howy CBOI
Znoshu SVoji
| wear away my

Ony HaMmax

Oj u najmakh

Ohin servitude

on!

Oj!

Oh!
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without love
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